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Dieser Bausatz besteht aus dem recyclefähigen 
Kunststoff Polystyrol. 

This kit consists of recyclable polystyrene.

Sprue No. Part No. Pieces
Spritzlingsnummer Teile-Nr. Stück
1. Inhalt  /  Contents
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1. Inhalt . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1
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1. Contents . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1

Bitte bauen Sie das Modell gemäß den einzelnen 
Montageschritten zusammen.

Please assemble the model according to the individual assembly 
steps.

Made in Europe

Montageanleitung  /  Mounting instructions

Subject to change without prior notice. 

Änderungen vorbehalten. 
Keine Haftung für Druckfehler und Irrtümer.

No liability for mistakes and printing errors.
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DE EN
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Von  vorne e inkleben!
Fensteraufsätze
Bitte  zuerst

2   

1

3

5

4

2

4x

1) Bitte zuerst das Fachwerk von vorn einkleben.
    Please glue the framework from the front first.
2) Fensterbretter und -läden an beliebige Stellen kleben.
    Glue windowsills and shutters to any position.
    2. Montage  /  Mounting

1
2

2
2

2
2



 3

Bitte kleben 
Sie zuerst die 
Fensteraufsätze 
von vorne auf.
Please glue the 
window extension 
first.

Bitte kleben 
Sie zuerst die 
Fensteraufsätze 
von vorne auf.
Please glue the 
window extension 
first.

Bitte kleben 
Sie zuerst die 
Fensteraufsätze 
von vorne auf.
Please glue the 
window extension 
first.
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Bitte kleben 
Sie zuerst die 
Fensteraufsätze 
von vorne auf.
Please glue the 
window extension 
first.

Bitte kleben 
Sie zuerst die 
Fensteraufsätze 
von vorne auf.
Please glue the 
window extension 
first.

Bitte kleben 
Sie zuerst die 
Fensteraufsätze 
von vorne auf.
Please glue the 
window extension 
first.
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Tipp: Beleuchtung: Um das Modell zu beleuchten, verwenden Sie bitte Vollmer Art.-Nr. 46564. Möchten Sie 
eineindividuelle Fenstereinzelbeleuchtung, um Räume detailgerecht zu beleuchten, verwenden Sie bitte 

Viessmann Art.-Nr. 6005.

See product information on the last page.

Siehe Produkthinweis auf der letzten Seite.

Tip: House illumination: To illuminate the complete model, please use Vollmer item-No. 46564. 
For detailed illumination of each window and room, please use Viessmann item-No. 6005.

Tipp:  
Möchten Sie das Modell von innen beleuchten, verwenden Sie bitte die  Viessmann Art. 6832 
Hausbeleuchtungssockel mit Glühlampe E5,5, klar. Möchten Sie die Fenster einzeln und individuell beleuchten,
so empfehlen wir das Hausbeleuchtungs-Startset Art. 6005 von Viessmann.
Siehe Produkthinweis auf der letzten Seite.

illumination socket with bulb E5,5, clear. For detailed illumination of each window

Tip: 
To illuminate the model from inside, please use Viessmann item 6832 House

and room, please use Viessmann item 6005 House illumination starter set.
See product information on the homepage.

so empfehlen wir das Hausbeleuchtungs-Startset Art. 6005 von Viessmann.
Siehe Produkthinweis auf der Homepage.

Tipp: 
Möchten Sie das Modell von innen beleuchten, verwenden Sie bitte die  Viessmann Art. 6832 
Hausbeleuchtungssockel mit Glühlampe E5,5, klar. Möchten Sie die Fenster einzeln und individuell beleuchten,

1 2
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Bitte kleben 
Sie zuerst die 
Fensteraufsätze 
von vorne auf.
Please glue the 
window extension 
first.

Bitte kleben 
Sie zuerst die 
Fensteraufsätze 
von vorne auf.
Please glue the 
window extension 
first.

Bitte kleben 
Sie zuerst die 
Fensteraufsätze 
von vorne auf.
Please glue the 
window extension 
first.

14
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1 4x

Art. 44114
Rauchgenerator
Smoke generator

Mit dem Rauchgenerator Art. 44114 (Zusatzausstattung) können Sie den gruseligen Nebel erzeugen.
By using the smoke generator item 44114 (optional) you can generate the creepy fog.
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Bitte kleben 
Sie zuerst die 
Fensteraufsätze 
von vorne auf.
Please glue the 
window extension 
first.

Bitte kleben 
Sie zuerst die 
Fensteraufsätze 
von vorne auf.
Please glue the 
window extension 
first.

Bitte kleben 
Sie zuerst die 
Fensteraufsätze 
von vorne auf.
Please glue the 
window extension 
first.

7

3

3. Einbau der Flackerlichts
    flickering lightMounting of the 
    Montage de la lumière vacillante

Flackerlicht rot
Flickering lighting red

schwarz / black

schwarz / black

1. Inhalt . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1
2. Montage . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2
3. Einbau der Flackerlichts  . . . . . . . . . . . . 7
4. Anschluss der Flackerlichts . . . . . . . . . . 7
5. Beleuchtungs-Tipp . . . . . . . . . . . . . . . 11 

1. Contents . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1
2. Mounting . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2

4. Connection of flickering light . . . . . . . . . 7
3. flickering light . . . . . . . . . . . 7Mounting of 

5. Illumination-tip . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 11 5. Tuyau d'éclairage . . . . . . . . . . . . . . . . 11

3. Montage de la lumière vacillante . . . . . . 7
4. Connexion de la lumière vacillante . . . . 7

2. Montage . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2
1. Contenu . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1

Ausschließlich nach VDE/EN-gefer-
tigte Modellbahntransformatoren (z. B.

Stromquellen unbedingt so absichern, 
dass es bei einem Kurzschluss nicht 
zum Kabelbrand kommen kann. 

4.   Anschluss des
     Flackerlichts  
Betriebsspannung: 14 – 16 V  AC/DC 

           Achtung:

Alle Anschluss- und Montagearbeiten 
nur bei abgeschalteter Betriebsspan-
nung durchführen!

Viessmann Art. 5200) verwenden! 

Only use VDE/EN tested special model

The power sources must be protected 
to prevent the risk of burning wires.

Make sure that the power supply is 
switched off when you mount the 
device and connect the wires!

4. Connection of the
    flickering light
Power supply: 14 – 16 V  AC/DC

           Caution:

train transformers  (e. g. Viessmann 
item-No. 5200) for the power supply!

verwenden Sie bitte die Viessmann Art. 5272 Mini-LED rot, 2 Stück mit Mikro-
Möchten Sie das Modell von innen mit einem roten Flackerlicht beleuchten,

If you want to illuminate the model from inside with a red, flickering light, please use the 
Viessmann item 5272 Mini-LED red, 2 pieces with micro-blinker electronics.

Tipp: 

Blinkelektronik. 

Tip: 

16

To illuminate the forge, please use Viessmann item 5273 Mini-LED fire red-yellow, 
3 pieces with micro-blinker electronics.

Tip: 

Zur Beleuchtung des Schmiedefeuers, verwenden Sie bitte die Viessmann Art. 
5273 Mini-LED Feuer rot-gelb, 3 Stück mit Mikro-Blinkelektronik.

Tipp: 
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Bitte kleben 
Sie zuerst die 
Fensteraufsätze 
von vorne auf.
Please glue the 
window extension 
first.

Bitte kleben 
Sie zuerst die 
Fensteraufsätze 
von vorne auf.
Please glue the 
window extension 
first.

Bitte kleben 
Sie zuerst die 
Fensteraufsätze 
von vorne auf.
Please glue the 
window extension 
first.
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Bitte kleben 
Sie zuerst die 
Fensteraufsätze 
von vorne auf.
Please glue the 
window extension 
first.

Bitte kleben 
Sie zuerst die 
Fensteraufsätze 
von vorne auf.
Please glue the 
window extension 
first.

Bitte kleben 
Sie zuerst die 
Fensteraufsätze 
von vorne auf.
Please glue the 
window extension 
first.

Figuren und Grabsteine an beliebige Stelle kleben.
Glue the figures and grave stones anywhere.
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Blumenflocken
Flower flakes

138110

 Farbtablette
Colour tablet


